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[hu] Használati útmutató
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[hu] Olvassa be a QR-kódot vagy keresse fel a weboldalt a kibővített használati utasítás megnyitásához. Ott
kiegészítő információkat talál a készülékkel vagy tartozékkal kapcsolatban.
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Biztonság
¡ Gondosan olvassa el ezt az útmutatót. Csak így tudja a készülé-

ket biztonságosan és hatékonyan használni.
¡ Őrizze meg az útmutatót és a termékinformációkat a későbbi

használat céljára, vagy az újabb tulajdonos számára.
A készüléket csak:
¡ pörkölt szemes kávé vagy eszpresszókávé őrlésére használja.
¡ a háztartásban és az otthoni környezet zárt helyiségeiben, szoba-

hőmérsékleten.
¡ a háztartásban általános feldolgozási mennyiségekhez és feldol-

gozási idő erejéig.
¡ legfeljebb 2000 méter tengerszint feletti magasságig.
A készüléket, ha nem használják, ha nincs felügyelet alatt, az ösz-
szeszerelés, a szétszerelés vagy a tisztítás előtt és meghibásodása
esetén mindig le kell csatlakoztatni a hálózatról.
Ezt a készüléket csökkent fizikai, érzékelő vagy szellemi képesség-
gel, illetve hiányos tapasztalattal és/vagy tudással rendelkező sze-
mélyek akkor használhatják, ha valaki felügyeli őket, vagy ha valaki
megtanította őket a készülék helyes használatára, és megértették
az abból eredő veszélyeket.
Gyermekek nem játszhatnak a készülékkel.
A készülék tisztítását és a felhasználói karbantartást gyermekek
nem végezhetik.
A készüléket gyermekek nem használhatják. A gyermekeket tartsa
távol a készüléktől és a csatlakozóvezetéktől.
▶ A készüléket csak az adattáblán megadottak szerint csatlakoz-

tassa és üzemeltesse.
▶ A készüléket csak szakképzett személyek javíthatják.
▶ Ha a készülék hálózati csatlakozóvezetéke megsérül, akkor azt a

veszélyek elkerülése érdekében csak a gyártó, a gyártó vevő-
szolgálata vagy egy hasonlóan képzett személy cserélheti ki.
▶ A készüléket és a hálózati csatlakozóvezetéket soha ne merítse

vízbe, ne tisztítsa mosogatógépben.
▶ Tartsa be a tisztítási előírásokat.
▶ Az élemiszerekkel érintkező felületeket minden használat előtt

tisztítsa meg.
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A készülék részei

A készülék részei
A készülék részei

→ Ábra 1

1 Ház

2 Tartályok

3 Vágókés

4 Átlátszó fedél

5 Biztonsági kapcsoló
Őrlési finomság

Őrlési finomság
Őrlési finomság

A kávé őrlési finomsága függ a betöltött
mennyiségtől és az őrlés időtartamától. Rö-
videbb őrlési idő durvább kávéőrleményt
eredményez.
Kávé
Mennyiség Az őrlés időtartama

10 g max. 20 mp

40 g max. 25 mp

75 g max. 30 mp

Presszó
Megjegyzés: Az eszpresszó „finom” őrlési
fokozatot igényel, függetlenül a szemes ká-
vé fajtájától és a pörkölés fokától.

Mennyiség Az őrlés időtartama

16 g max. 20 mp

32 g max. 25 mp

64 g max. 30 mp
A készülék kezelése

A készülék kezelése
A készülék kezelése

Kövesse a képes útmutatót.
→ Ábra 2  - 9

Megjegyzések
¡ Egyszerre legfeljebb 75 g kávétt dolgoz-

zon fel.
¡ Három használat után hagyja a készülé-

ket 60 percig lehûlni.
A tisztítás áttekintése

A tisztítás áttekintése
A tisztítás áttekintése

Itt áttekintést kaphat arról miként tudja a
legjoban tisztítani a készüléket.
→ Ábra 10

A régi készülék ártalmatlanítása

A régi készülék ártalmatlanítá-
sa
A régi készülék ártalmatlanítása

A környezetkímélő ártalmatlanításnak kö-
szönhetően az értékes nyersanyagok újra
felhasználhatók.
▶ Környezetkímélő módon ártalmatlaníttas-

sa a készüléket.

Ez a készülék az elhasznált villamos-
sági és elektronikai készülékekről
szóló 2012/19/EU irányelvnek meg-
felelő jelölést kapott.
Ez az irányelv a már nem használt
készülékek visszavételének és hasz-
nosításának EU-szerte érvényes ke-
reteit határozza meg.

Garanciális feltételek

Garanciális feltételek
Garanciális feltételek

Az alábbi feltételek esetén érvényesítheti a
garanciát készülékére.
A garanciális feltételeket a 151/2003.
(IX.22.) számú kormányrendelet szabályoz-
za. 3 munkanapon belüli meghibásodás
esetén a készüléket a kereskedő kicseréli.
Ezután vevőszolgálatunk gondoskodik a le-
hető legrövidebb időn belüli javításról. A ga-
ranciális szolgáltatásokat a vásárlásnál ka-
pott, szabályosan kitöltött garanciajeggyel
lehet igénybevenni, amely minden egyéb
garanciális feltételt is részletesen ismertet.
Minőségtanúsítás: A 2/1984. (111.10)
BkM-IpM számú rendelete alapján, mint for-
galmazó tanúsítjuk, hogy a készülék a vá-
sárlási tájékoztatóban közölt adatoknak
megfelel.





Thank you for buying a
Bosch Home Appliance!

Register your new device on MyBosch now and profit directly from:

• Expert tips & tricks for your appliance
• Warranty extension options
• Discounts for accessories & spare-parts
• Digital manual and all appliance data at hand
• Easy access to Bosch Home Appliances Service

Free and easy registration – also on mobile phones:
www.bosch-home.com/welcome

Looking for help? 
You'll find it here.

Expert advice for your Bosch home appliances, help with problems 
or a repair from Bosch experts. 
Find out everything about the many ways Bosch can support you: 
www.bosch-home.com/service 
Contact data of all countries are listed in the attached service directo-
ry.

*8001204123*
8001204123 (001120)
de, en, fr, it, nl, da, no, sv, fi, es, pt, el, tr, pl, hu, uk, ru, ar
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Carl-Wery-Straße 34
81739 München
GERMANY
www.bosch-home.com


	Rotating blade coffee grinder
	de
	Sicherheit
	Allgemeine Hinweise
	Bestimmungsgemäßer Gebrauch
	Einschränkung des Nutzerkreises
	Sicherheitshinweise

	Auf einen Blick
	Mahlgrad
	Gerät bedienen
	Reinigungsübersicht
	Altgerät entsorgen
	Garantiebedingungen

	en
	Safety
	General information
	Intended use
	Restriction on user group
	Safety instructions

	Overview
	Grinding level
	Operating the appliance
	Overview of cleaning
	Disposing of old appliance
	Warranty conditions

	fr
	Sécurité
	Indications générales
	Conformité d’utilisation
	Restrictions du périmètre utilisateurs
	Consignes de sécurité

	Vue d’ensemble
	finesse de mouture
	Utiliser l’appareil
	Guide de nettoyage
	Mettre au rebut un appareil usagé
	Conditions de garantie

	it
	Sicurezza
	Avvertenze generali
	Utilizzo conforme all'uso previsto
	Limitazione di utilizzo
	Avvertenze di sicurezza

	Guida rapida
	Grado di macinatura
	Uso dell’apparecchio
	Panoramica per la pulizia
	Rottamazione di un apparecchio dismesso
	Condizioni di garanzia

	nl
	Veiligheid
	Algemene aanwijzingen
	Bestemming van het apparaat
	Inperking van de gebruikers
	 Veiligheidsvoorschriften

	In één oogopslag
	Maalgraad
	Apparaat bedienen
	Reinigingsoverzicht
	Afvoeren van uw oude apparaat
	Garantievoorwaarden

	da
	Sikkerhed
	Generelle henvisninger
	Bestemmelsesmæssig brug
	Begrænsning af brugerkreds
	Sikkerhedsanvisninger

	Overblik
	Formalingsgrad
	Betjening af apparatet
	Rengøringsoversigt
	Bortskaffelse af udtjent apparat
	Garantibetingelser

	no
	Sikkerhet
	Generelle merknader
	Korrekt bruk
	Begrensning av brukerkretsen
	Sikkerhetsinstrukser

	En oversikt
	Malingsgrad
	Betjening av apparatet
	Oversikt over rengjøring
	Avfallsbehandling av gammelt apparat
	Garantibetingelser

	sv
	Säkerhet
	Allmänna anvisningar
	Användning för avsett ändamål
	Begränsning av användarkretsen
	Säkerhetsföreskrifter

	I ett ögonkast
	Malningsgrad
	Användning av apparaten
	Rengöringsöversikt
	Omhändertagande av begagnade apparater
	Garantivillkor

	fi
	Turvallisuus
	Yleisiä ohjeita
	Määräyksenmukainen käyttö
	Käyttäjien rajoitukset
	Turvallisuusohjeet

	Yhdellä silmäyksellä
	Jauhatuskarkeus
	Laitteen käyttö
	Puhdistusohjeet
	Käytöstä poistetun laitteen hävittäminen
	Takuuehdot

	es
	Seguridad
	Advertencias de carácter general
	Uso conforme a lo prescrito
	Limitación del grupo de usuarios
	Consejos y advertencias de seguridad

	Descripción del aparato
	Grado de molido
	Manejo del aparato
	Vista general de limpieza
	Eliminación del aparato usado
	Condiciones de garantía

	pt
	Segurança
	Indicações gerais
	Utilização correta
	Limitação do grupo de utilizadores
	Indicações de segurança

	Panorâmica do aparelho
	Grau de moagem
	Utilizar o aparelho
	Vista geral da limpeza
	Eliminar o aparelho usado
	Condições de garantia

	el
	Ασφάλεια
	Γενικές υποδείξεις
	Χρήση σύμφωνα με τον σκοπό προορισμού
	Περιορισμός ομάδας χρηστών
	Υποδείξεις ασφαλείας

	Με μια ματιά
	Βαθμός άλεσης
	Χειρισμός της συσκευής
	Επισκόπηση καθαρισμού
	Απόσυρση παλιάς συσκευής
	Όροι εγγύησης

	tr
	Güvenlik
	Genel uyarılar
	Amaca uygun kullanım
	Kullanıcı grubu konusunda kısıtlama
	Güvenlikle ilgili uyarılar

	Genel bakış
	Öğütme derecesi
	Cihazın kullanılması
	Temizliğe genel bakış
	Eski cihazları atığa verme
	Garanti koşulları

	pl
	Bezpieczeństwo
	Wskazówki ogólne
	Użytkowanie zgodne z przeznaczeniem
	Ograniczenie grupy użytkowników
	Zasady bezpieczeństwa

	Opis urządzenia
	Stopień zmielenia
	Obsługa urządzenia
	Przegląd procesu czyszczenia
	Utylizacja zużytego urządzenia
	Warunki gwarancji

	hu
	Biztonság
	Általános útmutatások
	Rendeltetésszerű használat
	A használók körének korlátozása
	Biztonsági előírások

	A  készülék  részei
	Őrlési finomság
	A készülék kezelése
	A tisztítás áttekintése
	A régi készülék ártalmatlanítása
	Garanciális feltételek

	uk
	Безпека
	Загальні вказівки
	Використання за призначенням
	Обмеження кола користувачів
	Правила техніки безпеки

	Короткий огляд
	Ступінь помелу
	Управління приладом
	Огляд чищення
	Утилізація старих приладів
	Умови гарантії

	ru
	Безопасность
	Общие указания
	Использование по назначению
	Ограничение круга пользователей
	Указания по технике безопасности

	Комплектный обзор
	Степень помола
	Пользование прибором
	Обзор чистки
	Утилизaция cтapoгo бытового прибора
	Гарантийные условия

	ar
	الأمان
	إرشاداتٌ عامة
	الاستعمال المطابق للتعليمات
	تقييد دائرة المستخدمين
	إرشادات الأمان

	نظرة عامة
	درجة الطحن
	استعمال الجهاز
	نظرةٌ عامة على التنظيف
	التخلص من الجهاز القديم
	اشتراطات الضمان

	Service world-wide



